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A „KELET" előfizetési dija : 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész évre 
Fél évre 
Negyedévre ; 
Egy hóra helyben . 

Egyes szám ára 6 kr. 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

Szerkesztői és kiadói szállás: főtér 4-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

16 frt. 
s 
4, 
1 frt 50 kr. 

Hirdetési dijak. 

Egy négyszög ezentiméternyi tér ára 2 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hir- detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetésekelit fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eckhaus der Wollzeile 
Rud. Mosse Publicistische Bureau. Buda pesten: Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hiüdetések fel- vételi irodája Budapesten Szervitatér 5. sz. 

86.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10.) 

Nyilttéri czikkek 
gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

Tizedik évfolyam. 
................ 
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A MAROS-LUDAS-BESZTERCZEI 

VICINÁL VASÚT. 
L 

Azon vicinalis vasútak között, me- 
lyek az erdélyi-részek forgalma érdeké- 
ben szükségesek, a mezőségi szintea leg- 
első helyen áll. 

A Mezőségnek egészen sajátságos ala- 
kulása van; egy halmokból álló Alföld 
az egész, a mely csaknem egészen viz- 
szintes völgyek által van keresztül szel- 
ve, ezen völgyek mindnyájan vagy észak- 
déli irányban, vagy rövidebb vonalokra 
észak-keleti és dél-keleti irányban húzod- 
nak, lehetetlen tehát, akár útakat, akár 
vasutakat úgy épiteni, hogy nyugatról ke- 
leti irányban haladjanak, mivel nagyszá- 
mú vizválasztókat és halmokat kellene 
áthidalni: minthogy pedig a völgyek nem 
nagyon szélesek a magasságok egymástól 
csekély távolságban emelkednek, s hiány- 
zik a szükséges tér a vasút épitésre, mély 
bevágásokat, alagútak, mesterséges tölté- 
sek és egyéb nagyobb épitkezések a vi- 
cinál vasút fogalmából ki vannak zárva 
és a Mezőségen éppen nem fizetnék ki 
magukat. Kénytelenség tehát a völgyek- 
ben maradni, és a legegyszerübb és ol- 
csóbb módon követni a Maros, Szamos és 
Sajó mentét, de lehetőségig olyan ország- 
részeket keresve, a melyeknek közgaz- 
dasági megnyitása nemcsak a Mezőségre 
nézve, hanem az összes erdélyi részekre 
nézve is fontossággal bir. 

A halmok lejtői és a hegyhátok ki- 
tűnő szántóföldet szolgáltatnak és a Me- 
zőséget méltán nevezik az erdélyi részek 
magtárának. A délre néző oldalok, a 
melyek most többnyire parlagon hever- 
nek, teljesen alkalmasok a szőlőművelésre. 
A Mezőségen újabban ültetett szőlők igen 
finom kitűnő bort szolgáltatnak, és nem 
mondunk nagyot, ha azt állitjuk, hogy 
tiz-huszezer hold használható ott még fel 
a szőlőművelésre, az egész területen igen 
alkalmas lévén hozzá a talaj. 

EÉs habár a Mezőség az erdélyi ré- 
szeknek legtermékenyebb területe, daczá- 
ra annak, hogy magasabb közgazdasági 
fejlődésre volna hivatva - ez idő szerint 
az országnak legszerényebb részét képe- 
zi, s a rajta kivül fekvő vidékekre néz- 
ve hozzáférhetetlen, annyira hozzáférhe- 
tetlen, mint ötven évvel, vagy kitudná 
megmondani hány évvel ezelőtt volt; ma 
15, mint korábban volt, az egész egy sár- 
tenger tarkázva itt-ott szigetekkel a nél- 

Anya és leánya. 
REGÉNY. 

Irta: 

Bentzon Th. 

Első rész. 

I. 

A pyrenei hegyek között időztem, 
egy meglehetősen látogatott fürdőhelyen, 
Ova enyhűletet keresni mentem azon kü- 

lönféle bajok ellen, melyek az embert 
megtámadják, ha egy bizonyos kort el- 
ért... hogy milyen kort, azt most nincs 
edvem elmondani, mert bennem is van 

fgy kis agglegényi hiuság. Az egymást 
eresztező fasorok árnyában, melyek min- 
en fürdőhelyiségnek megelőzői, megle- 
etős nehézkes léptekkel járhattam, várva 

aA zene megkezdődését. 
. Zene kétszer van jtt naponta a für- 

dő-idény tartama alatt, és ez az előkelő 
világ gyűlhelye, ürügy a szebbnél szeb- 
en öltözködésre, találkozásokra, „ember- 

szólásrat, és nagy gyönyörűsége a rok- 
kantaknak, kik képtelenek hosszú sétákra 
vállalkozni, vagy lóháton tett kivándor- 
sokhoz csatlakozni. 

1 Itt az ember egy óra hosszat előgye- 
eg, nézi a jövés-menést, a tarka néptő- 
me get, mely egy perczre az elisée-i me- 
zőket vagy boulevard-okat juttatja eszébe, 
feg, miati hátat forditva egy csodásan 
s 01 hegycsoportozatnak, mely hátterét 
no eszebb diszét képezi itt egy nyilvá- 
'S kert séta helyiségének, mely kert 

Tilönben meglehetősen izléstelen, bővön 

kül, hogy tengelyen e szigetekre lehetne 
jutni. Nem sikerült ezen állapotokon ed- 
dig még egyetlen kormánynak vagy köz- 
igazgatásnak sem segiteni. A Mezőség 
csak kiegészitő részét képezte mindégkü- 
lömböző megyéknek, a közmukaerő czél- 
talanul elpazaroltatott és a megváltási di- 
jak más czélra használtattak, mivel ezen 
vidéknek semmi szolgálatot sem lehetett 
tenni vele. 

1848 előtt Erdély geographiai fel- 
osztására nézve olyan indokok szolgáltak 
alapul, a melyek már azóta elkoptak. Az- 
óta egy új politikai felosztás keletkezett, 
a mely épen úgy nem mondható politicai- 
nak, mint közgazdaságinak. A Mezőség 
továbbra is olyan megyék kiegészitő ré- 
sze maradt, a melyek semmiféle közgaz- 
dasági összeköttetésben nem állanak vele, 
és épen olyan hozzáférhetetlen maradt a 
közigazgatásra nézve, mint a milyen 
volt a kereskedelmet és forgalmat te- 
kintve. 

A Mezőségen hiányzik az út-épités- 
re szükséges anyag, a tüzelö-, épitő- és 
műfeldolgozásra való fa, még csak az al- 
kalmas porond is, hiányzik a malom haj- 
tására való vizerő és a malmokkal való 
közlekedés erősen meg van nehezitve; 
szóval hiányzik a nyers anyag a közgaz- 
dasági fejlődéshez. 

A Mezőség mintegy 120 négyszög 
mfld. területet foglal el gyéren benépesed- 
ve, se ipara, se kereskedelme, s egyetlen 
helysége sincs, mely piaczúl szolgálhatna, 
s a kolozsvár-szászrégeni bevégzetlen úton 
kivül egyetlen egy olyan közlekedési vo- 
nala sincs, mely az irt névre igényttart- 
hatna, mivel teljesen hiányzik hozzá az 
anyag úgy annyira, hogy egy helyesen 
tervezett vicinalis vasút talán még oicsób- 
ban volna előállitható, mint egy a szó va- 
lódi értelmében vett müút, a mely nyu- 
gatról keleti irányban volna épitendő, s 
mely, a mint fennebb emlitők, folyton 
völgybe szállna és hegynek hágna, mig az 
olcsó követ és kavicsot maga a vasút 
vinné magával különösön, ha besztercze- 
ludasi vonalat tartjuk szem előtt. Mig el- 
lenben, a mint némelyek tervezik, a vi- 
ezinalis vasút Sz.-Ujvárnak vive ott sem 
kavicsot, sem követ, sem fát, sem épitő 
anyagot közvetlenül beszerezni nem lehet. 

Jó közlekedési eszközök a közgaz- 
dasági fejlődésben a termelésnek és fo- 
gyasztásnak határozottan előmozditó esz- 
közei; a Mezöségen azonban ma az elő 
állitott gabona csak igen nagy költségek- 
kel, csaknem egynegyed részével az el- 

adási árnak, bocsátható a kereskedelem- 
nek, helybeli értékesitése pedig szintén 
lehetetlen, s igy mezőgazdasági ipar sem 
állhat elő. 

Szükséges tehát legelső sorban, hogy 
egy olyan vasút épittessék, a mely a nyers 
termény helyébe épitési anyagot tudjon 
szolgáltatni, s e mellett a Mezőség kö- 
zepén keresztűl fontos kereskedelmi pon- 
tokat kössön össze. 

Az 1880. évi költségvetés tárgya- 
lása a képviselőház fegnapi ülésében befejeztet- 
vén, ezen év pénzügyi mérlege a következőleg 
alakul : ' 
Rendes kiadások 248,938.574 fit. 
Atmencti kiadások 502.353 " 
Beruházási kiadások 1,532.351 , 
Rendkivüli közös- 

ügyi kiadások 2,526.130 , 
összes kiadások 3259,499.408 frt. Rendes bevételek 2837,156.011 frt. 

Atmeneti bevételek 2,427.146 , 
Összes betélek 239,583.157 frt. 

Ehiány fedezésére szolgálnak a már ki- bocsátott 15 milliló aranyjáradék és az állam 
birtokában levő vasúti beruházási kötvények. 

A hiány 

KÜLFÖLD. 
A ehili-perui háború foly, mely 

mindinkább elkeseredett pusztitássá és öldöklés- 
sé fajul. Chili, a győztes fél, hadügyminisztere 
útasitotta a hadsereg és a hajóhad parancsno- 
kait, hogy minden perui polgárt lőjjenek agyon ; 
a parti városokat, melyek ágyukkal védelmezik 
magukat, bembázzák; a vasutakat pedig, melye- 
ket csapatok szállitására használ az ellenség, 
rombolják szét. E rendeletre állitólag az szol- 
gáltatott alkalmat, mert a peruiak guerilla-har- 
ezot szándékoznak folytatni Chili ellen. 

A diplomatiai kar elhatározta, hogy min- 
den tagja külön, de ugyanoly értelmű tiltako- 
zást fog intézni a chilii kormányhoz és el fogja 
mondani, hogy a hadviselés ezen neme ellenke- 
zik a chilii kormány régi igéretével és hogy a 
parti városok bombáztatása esetében leginkább 
semlegesek vagyona fog kárt vallani. 

Az albán mozgalomhoz. Prizrend- 
ből a Muktár pasa vezetése alatti rendes csapa- 
tok sorából 200 redif megszökött s a monte- 
negróiak ellen induló albán csapatokhoz csatla- 
kozott. 

Péterváfról irják, hogy a Lorisz-Me- 
lkov gróf népszerüsége növekedik. Ennek egyik 

oka az, hegy emberséges módon bánik a 80- 
cialistákkal, nevezetesen azokkal a fiatal embe- 
rekkel és tanulókkal, a kik csábitás következ- 
tében léptek titkos társulatokba. Nagy érdeméűl 
tulajdonitják azt is, hogy a végrehajtó bizottság 
tagjaivá olyan embereket neveztetett ki csupán, 
a kik illetékesek a jogi kérdésekben vagy önálló 
jellemmel birnak. 

Az új korszak vivmányai közé tartozik az 
is, hogy utasitotta a kormány az iskolák fel- 
ügyelőit, hogy a elassicus tudományokat kisebb 
szigorusággal követeljék a tanulóktól vizsgák 
alkalmával, mert azt tapasztalták, hogy a meg- 
bukott és pályájukon megakadt tanulók hajlan- 
dóbbak voltak a nihilista tanok iránt. 

A horvátok és Gladstone. A „8lo- 
boda czimü horvát lap azon számát, mely Glad- 
stonet, mint miniszterelnökjelőltet a legtulzóbb 
dicsőitéssel fogadja, a kiválóbb külföldi lapok- 
nak is beküldötték. Hogy a Horvát hymnusz, 
Európa is élvezhesse, leforditották azt íranczia és 
olasz nyelvre is. A manifesztáczió a többek közt 
ezt moudja: „Ideje, hogy ahorvátok, kik olyan botorúl feláldozták magukat ellenségeikért, egy- szer már magukért is dolgozzanak, hogy hazá- jukat felszabaditsák, hogy elviselhető helyzetet teremtsenek és biztositsanak maguknak. E tö- rekvéseinkben Gladstone szava bátorit bennün- ket, az ő szava, mint láttuk, az egész angol nép szava. Ő kiáltotta Ausztriának : 
Balkán népeinek : »A Balkán a tietek 14 Orosz- ország nagylelkü művében, a kelet felszabaditá- sa körűl hatalmas szövetségest és az elnyomott 
népek egy második védőt fognak találni. Ezért 
ünneplik e népek az angol szabadelvüek diada- 
lát, mint a sajátjokét. A nagy angol hazafi nem 
állhat ellen népe szavának, mely őt az új kor- 
mány élére szólitja, Reméljük, hogy mint ve- 
zerlő államférfiu, teljesitendi azt, a mit Beacons- 
field lord ellenfele igért. E reményben egész szi- 
vünkből üdvözöljük; mint egy szabad nemzet 
fia, Gladstone méltányolandja azt az érdemet, 
hogy közreműködött a szerencsétlén népek föl- 
szabaditásában. 

Londonból ápr. 26-ról távirják Gran- 
ville lord külügyminiszterré, Hartin gton 
marduis miniszterré India számára, Childers had- 
ügymmiszterré, Northbrook tengerészeti minisz- 
terré és Selborne lordkanczellárrá neveztetett ki. 

A képviselőház űlése apr. 26-an. 
Elnök: Péchy Tamás. 
A napirend a honvédelmi miniszterium 1880. 

évi költségvetésének és ezzel kapcsolatban a e 

ellátva mesterséges sziklák- és tavakkal, 
mintha az ember nem épen kiválóan az 
üde természetes vizek és természetalkotta 
márványozott sziklák hazájában volna. 
Sokszor gondoltam magamban, hogy ta- 
lán épen abban rejlik titka, a miért a 
divatvilág annyira felkapta ezt a mester- 
séggel előállitott hitvány sétányt: a für- 
dővendégek legtöbbnyire városi nép, en- 
gedve a szokás hatalmának, inkább a 
csinált természetet keresik fel a valódi 
természet mellett. 

Részemről nem volt más választá- 
som, balsorsom s a fájós lábaimért hasz- 
nált mankók arra kárhoztattak, hogy vagy 
akartam, vagy nem, mint kerekén a mó- 
kus, e kis csalékony sétány fái közt ke- 
ringjek, de nem adtam meg magamat a 
nélkűl, hogy ne szidjam azokat, kik sze- 
rencsésebbek nálamnál s mehetnek, hova 
kedvök tartja. ; 

- Hova megy ön? - Honnét jön 
ön? - Csak e két kérdést hallja az 
ember, a mint az árnyas útakan, melyek 
utczákat helyettesitnek, alá- s feljár, lá- 
zasan, sebtében oda vetni s azzal rohan 
tova mindenik; folytonos izgalom, zaj 
mindenfelé! Jaj a szegény herének, ki 
nem birja követni e demorias kedvvel 
megáldott raját a fiatal lovagok- és itjú 
amazonoknak; el kell hogy sorvadjon az 
ánalom miatt, miként én tettem egy egész 
hosszú hó alatt ez évben. 

Minő élet, istenem, minő élet is az 
a pyrene:i hegyek között oly emberre 
nézve, ki valóban beteg ! 

Reá nézve nincs semmi múlatság ott, 
minden szórakozási mód azon számos be- 
tegek számára van fentartva, kik egész- 
ségesen időznek itt. Midőn a minden 

gyönyörtől megfosztott kérdéses valódi ; 
beteg megitta a számára elrendelt gyógy- 
viz mennyiséget, ugyan mit tegyen akkor, 
kérdem önöktől, hacsak abban nem lel 
szórakozást, hogy távolról szemléli a 
hegyoldalokon csillogó játszi napfényt, 
mely csábitólag hivogat, hogy kisértsük 
meg a lehetetlent... vagy számlálja az 
előtte elhaladó lovakat s étkeket tartal- 
mazó kosarakat, s aztán - miként már 
mondtam - várja a zene megszólalását. 
Ezt tettem most is szokásom szerint, s 
végre ütött is órája. Már érkeztek is a 
hallgatók mindenfelől, a sorba állitott 
székeken, vagy elszórt űlőhelyeken tele- 
pedvén meg, mert itt is, mint a szalo- 
nokban, megvannak az együvé tartó pár- 
tok: itt űl egy magas barna szépség a 
nyariete" szinháztól, irók és lapszerkesz- 
tők seregétől körülvéve, kissé távolabb 
az ellenállhatatlan Villerache, mellékne- 
vén „a herczegnő, melyet nőies kaczér- 
sága, piperés öltözete s egész külseje 
szereztek meg neki, a csinos Saint-Beat- 
né kiséretében, aztán amaz északvidéki 
nagykövet ifjü neje, hidegen, mint egy 
valóságos jégszobor, ki e hőfokú égalj 
alatt mindig valamely rendellenesség ha- 
tását tette reám, aztán jőnek még más 
csillagok, kisebb fényűek, melyeket mind 
előszámlálni igen hosszan tartó lenne. 
Még eddig semmi új jelenség; ezeket 
mind el tudom már számlálni ujjaimon 
mind a lovagokat, mind a szépnemen le- 
vőket. Most egyszerre oly hangos moraja 
indült meg a társalgásnak, melyben Eu- 
rópa minden nyelvezete, Francziaország 
valamennyi tájszólása zavarosan, épen 
nem zengzetesen vegyült össze. Beszéltek 
a közelebbről bekövetkező divatokról, a 

vendégjegyzéken legutóbb felirt nevekről, azon nehány házasságkötésről , melyek 
minden évben történni szoktak a fürdői 
városokban, s melyeknek fejlődését a vi- 
dék mindig a legnagyobb kiváncsisággal 
kisérte figyelemmel ; néztékOdiuska bá- 
rónőt, egy hizelgő modorú lengyel nőt, a 
mint vadászatra indúl egy milliomos el- 
fogására leánya számára férjűl, nézték, 
miként igézi le, fonja be kigyó módjára, 
mely megdelejezi tekintetével prédáját. 
Hogyan fog ez végződni vajjon? a ma- 
dár fog-e engedni a kigyó igézetének ? 
Fogadások tétetnek reá, aztán a kérdéses 
kigyó e közben a gonosz nyelvű csoport- 
hoz közeledvén, a leghevesebb rágalma- 
zók nyújtják legelőbb kezeiket gyöngé- 
den feléje, miután a fecsegés más egyén 
rovására folyatovább, egy szép Strausz 
keringő s egy operai dallam között. 

=Mondja csak, kérdé hirtelen 
felém fordúlva Saint-Beat asszony, - 
látta már az új csodát ? 

A csoda szó gúnyoros kiejtésénél 
tisztábangvoltam : miről volt szó. 
- Minő csodát ? 
- Hát azt a csodaszépséget, ki csak 

most érkezett s szállt meg, úgy hiszem 
azon vendéglőben, hol ön is lakik.. 
Már is feltűnést okozott, pedig még senki 
sem látta őt. 

l fog jőni a zenére? kér- 
dezte a lengyel báróné aggodalmasan, mert 
mindaz, ki bármily mértékben elvonhatta 
kedves leánya bBájairól a fiatal milliomos 
figyelmét, természetesen félelmes egyén 
volt előtte. 

Tegnap nem jött ek 

- 8ki ő? 

már 

. 

„El innen ! és 

Kolozsvár, szerda, április 28 
pénzügyi bizottság jelentésének tárgyalása, a 
honvédegyletek országos központi választmányá- 
nak, az 1848-49-ki rokkant honvédek menhá- 
zának az országos alapbol való segélyezése vé- 
gett, a képviselőházhoz benyujtott kérvénye tár- 
gyában. 

Kovács László annak ecsetelése után, 
a mi eddig a honvédek segélyezése tárgyában 
történt, melegen pártolja Tisza Kálmán indit- 
ványát. : 

Simonyi Ernő pártolja a pénzűgyi bi- 
zottságnak Tisza Kálmán által módosított hatá- 
rozati javaslatát, azon módositással, hogy a hon- 
védmenház és annak alapjai országos gond és 
ellenőrzés alá adassanak. 

A bizottság javaslata tehát Simonyi módo- 
sitásával így hangzanak : 

Utasittatik a kormány, hogy érintkezésbe 
tevén magát a honvédegyletek országos köz- 
ponti választmányával, igyekezzék azzal oly meg- 
állapodásra jutni, mely szerint a honvédmenház- 
és annak alapjai országos gond és ellenőrzés 
alá adassanak. - Ez megtörtényén, mindaddig, 
mig jogos igénynyel biró 1848-1849-ik évbeli 
rokkant honvédek találkoznak, azokból a hon- 
védmenházban annyit láttasson el, a mennyit 
az befogadni képes; midőn pedig többé nem 
lesznek 1848-49-ik évbeli ellátásra szorult hon- 
védek, a menházat és annak alapjait, mint or- 
szágos alapokat a jelenben létező honvédség 
rokkantjainak ellátására forditsa.4 

Orbán Balázs csatlakozik Simonyi Ernő 
nézeteihez s elfogadja a pénzügyi bizottság ha- 
tározati javaslatát, azon módositással, melyet Si- 
monyi tett. 

Az e felett folytatott vita berekesztése 
után 

Molnár György előadó : Méltóztassék a 
t. ház megengedni, hogy mint a pénzügyi bi- 
zottság előadója, igen röviden megjelöljem állás- 
pontomat azon határozati javaslattal szemben, 
melyet Novák Gusztáv t. képviselőtársunk nyuj- 
tott be, valamint a miniszterelnök űr pótló ja- 
javaslatával szemben is. (Halljuk 1 

A Novák Gusztáv képviselő úr által be- 
adott határozati javaslat felfogásom szerint illu- 
siorussá tenné azon nemes és nagyszerü czélt, 
melyet a pénzügyi bizottsig kebelében a mi- 
niszterelnök úr által előterjesztett inditvány ki- 
fejez, és a melynek megvalósitása a pénzűgyi 
bizottság határozati javaslatának a t. ház által 
leendő 'elfogadása után elérhető leend. 

Ezen czél az, hogy a honvédmenház kér- 
dése dicső honvédeink javára véglegesen meg- 
oldassék. 

Novák Gusztáv képviselő úr intézkedése 
ideiglenes, palliativ, pedig e kérdésben palliativ 
intézkedéssel megelégedni nem lehet. T. ház, a 

zzz 

- Neve nem áll a vendégek név- 
jegyzékén. 

De mit nmondanak róla?... A 
társasághoz tartozik-e ? Itt már - min- 
denki láthatja azt - e részben évről-év- 
re roszabbúl megy a dolog... 

Igen, mind nagyobb lesz a zavar... 

Az ember teljességgel nem tudhatja, 
kivel sétál egy úton, találkozik naponta, 

kinek oldalán étkezik... Még az elzárt 
tó sem megközelithető többé. Elhinnék-e, 
hogy már a kis Leona kisasszony is ott 
fürdik ? 

Most tiz percz halk hangon kiejtett 
megjegyzéseknek volt szentelve, a Leona 
kiasszony túlzott felötlő fürdő-öltözetére 
vonatkozólag, melyet mindenki szeme lát- 
tára viselt azelőtti napon a fürdő-tónál. 

- Legalább az ő-fajta teremtmé- 
nyek maguk árulják el kilétüket, mig 
másoknál néha a kűlszin oly csalékony ! 
Az ember nem sorakozhatik eléggé szo- 
rosan össze, hogy távol tartsa a betolako- 
dókat. A szállodabeli hölgynek van-e 
férje ? 

- Nincs, legalább mit sem tudok 
róla, hanem van egy gyermek, azt lát- 
tam az ablakon át. 

- Oh! egy gyermek... az mit sem 
bizonyit. Különben mindjárt megtudjuk, 
Sámuel tudni fog róla s majd elmond 
mindent... 

- Ő ismer mindenkit, tud minden 
hirt. 

(Folyt. köv.) 



központi választmánynak beadványa igazolja, 

hogy a honvédmenház alapjának összes vagyo- 

na 30.000 frt, melynek évi jövedelme 1800 frt; 

évenkint adakozásokból lehet várni 5000 frtot, te- 

hát az összes bevétel 6,800 frt. Igazolja a kér- 

vény azt is, hogy a honvédmenház tetőzete oly 

rosz, hogy azt újból kell epitni. Erre és a men- 

ház egyéb megrongált részének kijavitására igen 

nagy összegek kivántatnak. T. ház ! mikor oly 

állapotban van a menház, hogy a hazafiui ke- 

gyelet által, nagy tőkével emelt épületet, az an- 

nak jelenlegi kezelői nem birják fentartani; mi- 

dőn oly állapotban vagyunk már, hogy az évi 

adakozás - nem keresem mi okból - de any- 

nyira megcsökkent, hogy abból nem száz, de 

meg 40 rokkantat sem lehet eltartani : akkor 

a pénzűgyi bizottságnak kötelessége volt aján- 

lani, hogy e kérdést véglegesen oldja meg. (He- 

lyeslés.) 
Ugyanezért, a midőn én e határozati ja- 

vaslatot minden módositás nélkül elfogadásra 

ajánlom egyszersmind azt jelentenem ki, hogy 

a miniszterelnök ür módosítványának elfogadá- 

sát is kérem. (Elénk helyeslés.) 
Novák Gusztáv ismételve ajánlja javas- 

latát elfogadásra. 

A ház ezután a pénzügyi bizottság hatá- 

rozati javaslatát a miniszterelnök módositásával 

és az előirányzott 45.000 frtot elfogadja, minek 

folytán Novák Gusztáv és Simonyi Ernő módo- 

sitása elesik. 
Következik a kérvények 32-ik sorjegyzé- 

kében foglalt kérvények tárgyalása, melyek kö- 

zűl 1-7 számok alatti kérvényekre vonatkozó- 

lag a kérvényi bizottság véleménye elfogadtatott. 

A honvédelmi-, közoktatási-, közmunka- és 

közlekedési miniszterek által 1879-re kért pót- 

hitelek tárgyában beadott törvényjavaslatokról 

szóló pénzügyi bizottsági jelentések nyomán 
uta- 

sitotta a ház az illető minisztereket, hogy tul- 

kiadásaikat a zárszámadásban számolják el. 

Szapáry Gyula pénzügyminiszter ezu- 

tán benyujtja az 1880. évi állami költségvetés- 

ről szóló törvényjavaslatot. A pénzügyi bizott- 

sághoz utasittatik. 

Ezután Trefort Ágost közoktatási- és 

Pauler fTivadar igazságügyi miniszterek vá- 

laszolnak Nagy Ferencznek a pécsváradi alapi
t- 

ványi uradalom kezelésénél elkövetett sikkasztá
- 

sok tárgyában hozzá intézett interpellációjára. 
A 

többség Nagy Ferencz felszólalása után tudomá- 

sul veszi a miniszteri válaszokat. 

Végül a pénzügyi bízottság jelentése ter- 

jesztetett elő, mely Zsilinszkynek a kőrösi át- 

metszésekre fölvett 30,000 frtnak 80.000 frtra 

emelése iránt tett inditványát elfogadni, Apáthy- 

nak az állami kezelés alatt nem álló folyók té- 

telénél előirányzott 40,000 frtnak szintén 
80,000 

frtra emelése iránt tett javaslatát elvetni java- 

solja. A többség elfogadja a bizottság véleményé
t. 

Ezzel az ülés 1 és háromnegyed órakor 

véget ért. 
- 

KOSSUTH LAJOS 

zengzetesebben nyilatkozik, mindannyian érez- 

ték, hogy különböző fajcsaládi nyelveik mellett 

van egy közös nemzeti nyelvök, mely őket 

az Isten által körülhatárolt egységes hazában 

nemzeti egységre hivja. 

Miként a család tagjai közt megvan az 

egyéni különbözet, úgy e népek között is meg 

volt a vidékies (regionalis) különbözet s még 

most is meg van; századok történelmének nyo- 

mai nem könnyen mosódnak el; de e különbö- 

zet nem állott útjában a nemzetcsaládi érzetnek, 

mely őket összefüzte. 

Jöttek idegen hatalmasok, s egymással ve- 

télkedve a szép birtok felett, feldarabolták ma- 

guk között, mint a kereszt őrei Krisztus 
palást- 

ját, de azt nem tudták kivinni, hogy a szétda- 

rabolt tagokból kiirtsák az egységre törekv
ő egy- 

séges életerőt. - Voltak, kik ez egység sym- 

bolumát a pápában, voltak kik azokban keres- 

ték, kik magokat a „római szentbirodalom 
csá- 

szárjainak" nevezték.*) Badar gondolat 
mindket- 

tő. De mindkettőnek kütfeje az egység eszmé- 

je volt. 
Volt a belső megszaggatottságnak is ide- 

je. Testvér testvérrel huzalkodott. Mind
enik azon 

iparkodott, hogy egyéni erejét a lehető legma- 

gasabb fokra fejtse ki, miszerint vetélytársaival 

szemben helyt állhasson. E fejle
sztő erőt legtöb- 

ben a municzipális szabadságban, - széthullott 

római birodalom e hagyományában, 
- 8 a köz- 

társasági formákban keresték. Zavaros szabad- 

ság volt, de szabadság; s ez mindig erőt fejt, 

még ha zavaros is. Ki is fejlett e megszagga- 

tott tagokban az egyéni erő a bá
mulatig. A kis 

Asti város a német császár összes
 erejének el- 

lent állott, bár védfal helyett csak sövény keri- 

tése volt. - Pisa megverte a szaraczéneket, 

a spanyol partokon mindenütt s Afrikában is, 

és Athenét, Korinthust, Negropontét, 
Szárdiniát, 

Korzikát s a baleari szigeteket meghóditotta. 

Genua egyes egyedül 35.000 harczossal ellá- 

tott hajóhadat állitott ki; 8 Velencze feltüz- 

te Konstantinápoly ormaira Szent-Márk zász- 

lóját. 
Az individualismus e kifejlődése nem lát- 

szott kedvezni az egységi iránynak,
 de kedve- 

zett a tüggetlenségi szellemnek, 
mely egységre 

vezet. Az olasz űr akart lenni 
saját hazájában. 

Az idegen uralom gyülölete egyes
itette az elda- 

rabolt tagokat; s a rettenetes Barbarossa hatal- 

mát a Lombárd köztársaságocskák 
összezüzták. 

- Az idegen uralom e kiirthat
lan gyülölete itt- 

ott még a pápákon is erőt vett; II. Gyula pá- 

pa zászlóira e felirást tétette: „Italia 
ab ex- 

teris liberanda'" (tália megszabaditandó 

az idegenektől) s még haldokló ágyán is azt 

kiáltozta: „ki a barbárokkal 
Itáliából." 

Az apró köztársaságok meg 
tudták óvni 

Itáliát az idegen uralomtól, de magokat nem 

tudták megóvni a házi zsarnokok
tól. A zsarnok 

csak magának él; 8 magának élve a népet 

gyengének szereti, gyengévé 
teszi. E gyengeség 

ujból nyakára hozta az idegen u
ralmat Itáliának: 

spanyol és franczia vetélkedtek eg
ymással, hogy 

ki legyen ur az olasz felett; a győztes az első 

lőn, mig helyébe a muúlt század 
elején jobbadán 

zirateiból 
Al löltebb mindenek kö 

i , az osztrák lépett. eggyülöltebb mindenek kö- 

az 1850.ki olasz háboru keletkezése. 
u. E gyülölet kitört a piemontiaknál, kik (uas- 

L tallánál az osztrák seregeket szétverték; kitört 

Történelmi visszapillantás. - Egységi törekvés. - Gyü- a nápolyiaknál, kik Velletrinél legy
őzték ; kitört 

lölet az idegen ellen. - Összeesküvések tanyája. - A legfényesebben a genuaiaknál
, kik egy rögtön- 

bécsi kongresszus. - Metternic
h itélete. - Az 1848. for- zött felkeléssel az osztrákot kikergették, és 

radalom. 

Rália csak földleirati elnevezés, mondá Met- 

ternich. 

És csakis az volt. A bécsi kongresszus el- 

határozta, hogy csak az legyen. 

Mi magyarok az egyedüli nemzet valánk, 

kik azt országnak, „Olasz-Ország*-nak hivtuk. 

Jóselnevezés volt, melyből a jövő szólott. Itália 

még nem volt Olaszország. Geographiai elneve- 

zés volt. 

De a teremtő, kinek műve még mindig
 fo- 

lyik, e földleirati elnevezést Európa kertjévé 
tet- 

te, s e kertre ráütötte az együvé tartozás pe- 

csétjét, adván neki keritésül az Alpeseket, a 

megingathatlanság jelképét és a tengert, mely, 

mint az anyakar gyermekét, három oldalon kö- 

rülöleli. 
Es ez egységes kert népek hazája volt, 

kiknek a múltak dicsőséges hagyományai, s az 

ezekhez kötött közös genius azt mondták : „N em- 

zet lenni vagytok hivatva, n e mz e tlegyetek. 

És e hivatás öntudata imitt, öntudatlan ösz- 

töne amott, szelleme mindenütt, mint egy sza- 

kadatlan fonal vonúl végig e népek múltján. 

Nem egyenlő volt a fajkeverék, melynek 

olvasztó tégelyéből előkerültek. A legtávolabb 

észak, a nyugat és kelet, még Afrika is, adtak 

alakulásukhoz elemeket. Itt normann, amott góth, 

másutt gallus, majd osztrogóth, herul, longobard, 

görög, szaraczén vér kering ereikben; de a kü- 

lönböző keverék forrasztó eleme mindenütt azon 

egy volt, az, mely helyben maradt, midőn Ró- 

ma ledőlt, - a latin elem. S e forrasztó elem, 

mely a hóditókat meghóditotta, egység typusát 

nyomta mindannyiokra. 

Nem egy nyelvet beszéltek, meg sem ér- 

tették egymást; de mindegyikök nyelvének alap- 

vonása azon egy, a latin; s a mint egy költő 

hatalmas geniusa azon nyelven szólalt meg e 
népek előtt, melyben ama közös alapvonás leg- 

meg lőn mutatva a világnak, mi mély, mi ál- 

talános az idegen uralom gyülölete az ola- 

szoknál. 

Vajjon e gyülőlet háttérbe vonult volna-e 

a nemzeti egység engesztelő érzete előtt, ha I. 

Napoleon Itáliát egy testté egyesité, midőn Szi- 

cziliát és Szárdiniát kivéve az olaszok sorsa 

diadalmas kezeiben volt? azt nehéz volna
 meg- 

mondani; de az bizonyos, hogy az idegen u
ralom 

iránti gyülölet csak fokozódott az olasz kebe
lben, 

midőn a hóditó, a nemzeti egység után sóv
árgó 

Itáliából maga s családja számára három kül
ön- 

választott uradalmat csinált. **) 

Ily karban találta a bécsi kongresszus Itá- 

lát, midőn Napeleon megbukott. 

Es e kongresszus, mely azzal kétkedett, 

hogy Európa szerkezetét állandó alapok
ra fekte- 

ti, elbizakodottságában nem gondolt a népekn
ek 

sem érdekeivel, sem érzelmeivel; csak a dy- 

nasztiákkal, csak a hatalom felosztásával gondolt.
 

sza, s Párma osztrák főherczegasszony jutott 

egy osztrák császári biztos oltalma alatt. 

Ez együtt annyi volt, mint az osztrák há 

urává tenni. 

*) Das heilige römische 

noch römisch, noch reich -- mondá B
örne. 

mint alább látni fogjuk. 

Igy lett Itália földrajzi elnevezéssé, melyen 

az osztrák uralkodott s a hol nem uralkodott, 

parancsolt. - Közvetlen birtokul nemcsak Lom- 

bárdiát kapta vissza, hanem ráadásul még Ve- 

lenczét s Isztriát is, s kezébe adatott a piacen- 

zai vár és Ferrara, miszerint hatalmát a Pó jobb 

partján is éreztethesse ; e mellett pedig Toskána 

és Modena osztrák főherczegeknek adattak visz- 

zat a földrajzi elnevezéssé darabolt Itáliának 

S ez által a bécsi kongresszus állandósá- 

Reich --- vweder heilig, 

**) Ez a három Olaszország gondolata a na
poleoni 

eszmék (Idées napoléoniennes) örökösénél, még az 59-ki 

háborut megelőző alkudozásoknál, sőt azután is kisértett, 

86- 

got igérhető alkotás helyett Itáliából egy örök- 
ké forrongó politikai vulkánt csinált. 

Az osztrák uralom gyülölete Itália népei- 

nek religiójává lett, mely minden más érzelem- 

nek fölötte állt. 

Itália az örökös összeesküvések tanyájá- 

vá lőn. 

Ha itt-ott egyik vagy másik kormány en- 

gedményekkel, javitásokkal gondolta a békét- 

lenséget megkérlelhetni, a forrongást lecsillapit- 

hatni, minden lépten nyomon azon feleletttel ta- 

lálkozott : mit ér ez nekünk, ha Italia nem or- 

szág s ha ez az ország nem független! A sza- 

badság csak üres szó, csak csalóka alakiság füg- 

getlenség nélkül. - Függetlenség nincs és nem 

lehet idegen uralom mellett. Ki az osztr á- 

kokkal Itáliából! - E kiáltással kelt 

fel az olasz ágyából; ez vegyült fogcsikorgással 

imádságába, ez lüktetett minden érverésében 

akármit csinált: ezzel ment aludni, és még ál- 

mában is ezzel álmodott. 

Nincs a szótárban szó, mely eléggé kife- 

jezhetné azt, a mit a pápai birtokokban a nép 

szenvedett a rossz kormányzat miatt XVI-ik Ger
- 

gely pápa idejében. És mégis, midőn az égre 

kiáltó szenvedések vizsgálat alá kerültek a for- 

li legáczióban, nem a forradalmárok, hanem a 

mérsékelt pártiak nyiltan kimondták egy emlék 

iratban a pápának, hogy „mindez fáj, fáj keser- 

vesen, de mindennél jobban fáj az, hogy a pá- 

pa magát az idegen szolgájává tette. - És 

megmondták neki, hogy a mely perezben olasz 

testvéreik fegyvert vélnek foghatni az osztrák
 el- 

len, bármit csináljon is a pápa, ők is ott 

lesznek. 

A karbonária behálózta egész Itáliát. Alig 

volt olasz hazafi, a ki karbonári nem volt volna. 

S a karbonáriának igen is ben volt programmjá- 

ban a szabadság a legszélesebb érte emben, de 

a mire minden karbonári esküdött, az 
Itália füg- 

getlensége, s az idegen (osztrák) gyülölete volt. 

És elkövetkezett a véres visszatorlások, a 

mártyromságok hosszu, sötét korszaka. Itália 

legjobbjai vagy vérpadon vesztek el, vagy szám
- 

kivetésbe menekültek, vagy tömlöczökben seny- 

vedtek (melyeknek borzalmait Silvio Pellico, a 

hires spielbergi fogoly az igazság egyszerűségé- 

vel oly szivrehatólag leirta). Alig van kitünőbb 

család még az arisztokratikus rétegekben is, 

mely az idegen uralom gyülöletének religióját 

egy vagy tőbb mártyiral ne illusztrálta volna; 

de a kérlelhetlen szigor, a hóhér, a tömlöczök, 

a sulyos béklyók, a vagyon elkobzások, a pro- 

skripcziók mind lesiklottak az olaszok megtör- 

hetlen függetlenségi aspiráczióinak vértjéről. Az 

összeesküvés fonalát, mely az elhaló mártyr ke- 

zéből kisiklott, volt a ki felvegye nyomban a 

vérpadnál. - Macchiaveli, a ki az olasz jelle- 

met oly mélyen tanulmányozta, hibául rótta fel 

az olasznak a fegyelem hiányát. „Azok - úgy- 

mond - a kiknek eszök van, nem tudnak en- 

gedelmeskedni, s mindenki azt hiszi, hogy van 

csze. Az idegen uralom gyülölete, s a mi ezzel 

azonos: a nemzeti függetlenségi vágy, még e 

fogyatkozásból is kigyógyitotta az olaszokat. Még 

a fegyelmet is megtanulták. 

Eként gyült a villanyos folyadék az olasz 

kérdés felhőjében harminczhárom éven át, 

mig végre egy hatalmas viharban tört ki 1848- 

ban Milánóban, e harczkiáltással: é ljen 

Olaszország! ki az idegennel! 

E kitörés nem a franczia forradolom kö- 

vetkezése volt. - A francziák még nemis gon- 

doltak forradalomra, a franczia kamarák még 

a „polgár király" ehartájának örök maradaudósá- 

gát emlegették nagy ünnepélyesen, midőn az 

olasz vulkán kigyuladása már annyira fenyege- 

tő előjelekben mutatkozott, hogy az angol kor- 

mány tanácsot tanácsra menesztett minden kor- 

mányhoz Itáliában, sürgetőleg intvén őket, hogy 

sicssenek a viharnak engedményekkel, javitá- 

sokkal, amnesztiákkal elejét venni. 

Mintha bizony egy önérzetes népnél a 

nemzetilét az áallami független- 

ség aspiráczióit engedményekkel ki lehetne ir- 

tani! Jaj annak a népnek, melynél ez lehetsé- 

ges. Annak nincs jövendője. - Egy második 

Ezsau az, ki atyai örökségét eladja egy tál 

lencséért. 

És valöban különös! Európa minden dip- 

matája közt, épen Metternich volt az, ki az olasz 

mozgalom horderejét tökéletesen felfogta. Nyolez 

hónappal a lombárd-velenczei forradalom kitö- 

rése előtt azt felelte Angliának tanácsaira : „Nem 

reformok kérdése ez; 

elnevezésnek. Olaszországgá akarják 

Ausztria meg, meg akarja tartani olasz birtokait. 

reformokkal megoldani." 

tossággal akarja. 

kében ? 

selőház apr. 26.ki ülésén.) 

az olaszok Nemzet 

akarnak lenni. Itáliát nem akarják geográfiai 
tenni : 

Ez itt a kérdés. S cezt nem lehet konczesziokkal 

Bizony nem lehet. Az olaszoknál legalább 

nem lehetett. Azért lettek, csak is az által lehet- 

' tek azzá, a mik, hogy náluk nem lehetett. Az 

akadályok elsimulnak, még a fatum is meghaj- 

lik az oly nemzet előtt, mely csak azt akarja, 

a mihez joga van, de azt megtörhetlen álhata- 

Mi törtent az 1948-ki honvédek étde- 

(Kovács László beszéde a képvi- 

T. ház! A szönyegen fekvő tárgyhoz ki- 

vánok röviden hozzászóllani, s kérem erre a t. 

háznak becses figyelmét. (Halljuk ! Halljuk ! Azok 
kik az 1848-49-iki szabadságharcz rokkantjai 

iránt valódi érdeklődéssel viseltetünk, mindnyá- 

jan nagy örömmel üdvözöltük azon uj fordula- 
tot, melyet ez ügy a pénzügyi bizottság indit- 

ványa és még inkább a miniszterelnök űr által 
beadott módositvány következtében vett. Csak 

az alig mult időkre tekintsünk vissza t. ház, mi- 
dőn évrőlévre mindig adatott be egy-egy indit- 

vány arra nézve, hogy az 1848-49-iki sza- 
badság háboru rokkanijainak ellátását az or- 

szág eszközőlje, s ezen inditványt a többség- 
nek mindannyiszor - részemről legalább kije- 
lentem, keserü fájdalommal - vissza kellett 

útasitani. Ha ezt a tényt összehasonlitjuk a je- 
lenleg szőnyegen levő inditványnyal, úgy lehe- 

tetlenség a nagy fordulatot, a kedvező változást 

észre nem vennünk. (Helyeslés.) S midőn egész 
készséggel elismerem most is, hogy az 1848- 

49-diki honvédek részére vajmi kevés történt 

ezideig és semmicsetre sem történt elég: mind- 

amellett legyen szabad visszatekintenem azon 

időkre, a midőn valamelyes mégis történt. (Hal- 

juk !) Legyen szabad ezt két oknál fogva ten- 

nem: először azért, mert a mi történt, nem épen 
csekély s nézetem szerint érdemes arra, hogy 

a házban megemlittessék; másodszor pedig azért, 
mert a semmi nehézséget méltányolni nem akaró, 

a semmi kiméletet nem ismerő rosszakarat köny- 

nyen tévütra vezethetne e tárgyban is, mint sok 

másban. 
Az első lépés honvédeink segélyezésére tör- 

tént már 1867-ben ő felsége és a királyné, mint 

tudvalevő dolog, a koronázáskor szokásos kirá- 

lyi ajándékot 100,000 darab aranyat ajándékoz- 

ván e czélra. Ez összeg akkor a honvédek közt 

szétosztatt. Ez volt az első lépés. 

A második lépés az volt, mely a mene- 
dékháznak boldogult Vidacs István által való 

felállitása, és Andrássy Gyula grófnak e terem- 
ben beadott aláirási ive következtében történt. 

A menedékházról később fogok szólani; most az 

Andrássy gróf kezdeményezésére keletkezet hon- 

védsegélyző társulatról akarok nehány szót szó- 

lani. Az általa meginditott aláirási iven csakha- 

mar 230.000 frt gyült össze. Vajmi kevés arra, 

hogy annak kamataiból az 1848-49. évi har- 

czosok segélyeztessenek. A társulat megalakulván, 

alapszabályait megalkottaés műkődését 1870-ben 

megkezdte. A folyamodásoknak minőségéből ki- 

tetszett, hogy az egybegyült tőke kamatjai még 

csak igen kis részében sem fedezik a kiadáso- 

kat, melyeket a társulat s annak minden tagja 

szükségesnek tartott. 

Ismét ő felsége a király segitett rajtunk a 

mennyiben 1870-ben és ha jól emlékszem 1873- 

ban az állami sorsjáték jövedelmét ezen czélra 

forditani rendelte, a miből ismét befolyt 345,000 

frt. Ezen 245,000 frt többé nem tőkének tekin- 

tetett, hanem mint jövedelem vétetvén, kiosztás 

alá került és azon időtől fogva 1872. 73, 74, 

75.ben évenkint 70-84,000 frt osztatott ki nyug- 

dijakra a volt honvédek részére. Azonban csak- 

hamar elfogyott ezen összeg is, a tőke pedig 

nem szaporodott, a minek következtében Bittó 

István volt kormányelnök úr bizonyos alapból 

mely rendelkezérére állott, 46,600, később 21 

ezer forintol adott e czélra, összegen tehát 67 

ezer forintot. De már 1876-ban ezen összeg is 

elfogyott, mert ámbár időről-időre, a mint ez a 

dolog természetében van, a segélyezettek rész- 

ben elhaltak, ujabb és ujabb folyamodványok ér- 

keztek, melyeket visszautasitani nem lehetett. A 

segélyezési összeg körülbelül ugyanaz maradt, a 

segélyezettek száma is körülbelül ugyanaz volt. 

A segélyezettek száma eleinte 1450, később 

1500, aztán 1680-ra ment, tisztek, altisztek, köz- 

emberek özvegyeiben. 
Ekkor történt a harmadik még pedig fon- 

tos és mindnyájunk örömére szolgáló lépés : Ti- 

sza Kálmán miniszterelnök inditványára a ház 

1876-ban 45,000 frtot szavazván meg oly czél- 

ból, hogy ez összeg az országos honvédsegélyző 

egylet czéljaira fordittassék, az alapszabályok 

szerint történjék a segélyezés és az állami szám- 

vevőszék vizsgálja meg a számadásokat. Ez 

igy folyt azóta a mai napig t. ház. Azonban 

csakhamar kitünt, hogy a 230,000 frt tőkének 

kamatjaiból, melyek alig rugnak 11-12 ezer 

forintra, egyrészt, másrészt az országgyülés által 

megajánlott 45,000 frtból. a segélyezésre elke- 

rülhetlenül szükséges 70-74,000 frt nem ke- 

rül ki. 
Et kötelességemnek tartom megemlíteni, 

hogy a hiányzó összegeket folyton és folyton a 

legnagyobb készséggel ismét Tisza Kálmán pó- 

tolta ki úgy, hogy e részben a mai napig sem- 

mi hátrány elő nem fordult. 

Ugyanekkor a menedék-ház is felépülvén, 

megkezdette áldásos működését. Csákhamar 

azonban, részint az adakozások elmaradása, ré- 

szint általam nem ismert más okok miatt nem 

hogy virágzásnak nem indult, de sőt hanyatlott 

elannyira, hogy már 1879-ben kénytelen volt a 

menedékház választmánya ezen képviselőházhoz 

tőle megtagadtatván, ezen évben ismét 10.000 

frtért folyamodott. 
A folyamodványhoz egy számitási kimuta- 

litólag - és szerintem helyes számítással - leg- 

.. 

fordulni segélyért, még pedig 5000 frtért, mely 

kevesebb 21 ezer néhány száz frt kivátatik, mint 
oly összeg, mely nélkül az elhelyezhető 100 

rokkantat eltartani valóban nehéz. Mindazonáltal 

a menedékbáz t. választmánya nem azon ösz- 
szeget kérte, mely a nála lévő pénzből hiányzik, 

hanem csak 10.000 fitot, pedig kellene kérni, 
hogy az egész költség kifussa, 15 ezers nehány 

száz frtot, 

Ezen kérvény, mint méltóztatnak tudni. 

kiadatott a pénzügyi bizottságnak. A pénzügyi 

bizottság inditványa előttünk fekszik, s az néze- 
tem szerint a legnagyobb köszönetre érdemes, 

mert itt van a 4-dik örvendetes lépés, mely tör- 
ténik rokkant honvédeink érdekében, midőn már 

az állam maga venné át honvédeink ellátását, 
még pedig nemcsak az előirányzott összeggel, 

hanem annyival, a mennyi e czélra épen szük- 

séges lenne. És minután ez igy van t. ház, s mi- 
után ezen inditvány szerintem már azon stadium- 

hoz vezet, melyet régóta óhajtunk, s a melynek 

zörgetésében belefáradni nem fogunk, azért én 

ezen inditványt egész lélekkel üdvözlöm és el- 

fogadom. (Élénk helyeslés.) Elfogadom t. ház. 

és absolute nem kivánok reflectálni azon való- 

ban sértő kifejezésre, melyekkel Majoros képvi- 

selő úr élni megengedhetőnek tartotta, (Helyes- 
lések,) hanem ismétlem, elfogadom az inditványt. 

(Élénk helyeslés.) 

TÖRVENYSZÉKI CSARNOK. 

(Folytatása.) 

A kir. ügyész után Dr. Mohay Sándor - 

mint a Székely Dávid árvái - Kendeffly Ká- 

milla Köszegvári Gyuláné, Ida Buda Edéné, An- 

na Molt Alfrédné, - és Kendeffy Dávid Lajos 

képviselőjük érvényesitette károsok követelését. 

Kérte, hogy a biróság a bpst 361 §. foly- 

tán határozza meg tekintettel a telket 153-ik 

cezikkelyére a Szász Johanka részére történt be- 

kebelezések érvénytelenitését, és ennek megtör- 

fénte után mondja ki azt is, hogy a néhai gróf 

Mikó Kata tulajdonát képezett javaknak a Szé- 

kely-örökösökre történt átruházás alapjául szol- 

gált 2 darab vásár és 3 darab érdemdijazási 

szerződések, melyek a bünvádi biróságnál lefog- 

lalva vannak és mindegyikök 1855. Julius 10-iki 

kelettel bir minden jogi következményeikkel meg- 

semmisittessenek és a lázi 128. sugági 240 és 

algyógyi 257 sz. tjkben foglalt ingatlanok egy 

ujonnan nyitandó telekjkben a gr. Mikó Kata 

örökösei nevőkre átirattassanak. 

Esetleg kérte káros képviselő a 36,000 fo- 

rintra feltett és liguid. követelések megitéltetését. 

Indokolásul felhivta káros képviselő, hogy 

miután a Szász Johankával kötött szerződések 

szinlegessége be van igazolva, s a bünper fel, 

jegyeztetett a telekk. állapot helyreállitása hiva- 

talból eszközlendő, és továbbá, hogy miután az 

5 rendbeli vásár és érdemdijazási szerződés, mind 

egy napi kelettel bir (1855. julius 10.) mind ugyan- 

azon tanuk (Löw és Acker) irták alá, ezek pe- 

dig eskü mellett vallották be, hogy a grófné ő 

előttök soha sem irt alá, sem aláirását el nem 

örökvásári és érdemdijazási szerződéseknek, s 

midőn idősb Székely István tanúkkal aláiratta, 

azt mondta, irják alá, mert csak formalitás, s 

minthogy továbbá id. Székely István, a haszon- 

béri első perben 1859. évben, tehát 4 évvel ké- 

sőbb, mint az érdemdijazási szerződések kelnek, 

őnga elismeri, hogy a haszonbéri viszony fenn 

áll - mi bizonyitéka annak, hogy a tulajdoni 

jogot a grófné életében nem merte nyilvános- 

ságra hozni, illetőleg a szerződéseket producalni, 

minthogy végül maga gróf Mikó Kata perrend- 

szerü eskühelyettes nyilatkozatot tett a neki ki- 

ítélt eskük elfogadása és letevési készsége iránt 

- hogy ő soha tudtával nem irt alá eladási 

vagy érdemdijjazási szerződéseket, ennélfogva 

annáliukább megsemmisitendők ezen nyilván ha- 

mis okiratok: minthogy a btk. 224. §-a értel- 

mében, id. Székely István közbejött halála az 

elkövetett csalásra vonatkozólag csak a bűnös 

üldőzését és a büntetés kiszabását szünteti meg, 

de a 6 prts 361 §-a értelmében a vele kötött- 

nek állitott és érvényteleneknek bizonyult jog 

ügyletek felett, a bűntető biróságnak kell kimon: 

dani az itéletet. 

Székely István, Krisztina és Szász Johan 

ka védője, Rajnai Ignátz kétségbe vonta a tár- 

gyi tényálladék létezését. 

(Folyt. köv.) 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 

Drámabiráló-bizottságról. 

A kolozsvári nemzeti szinház veszit teki 

télyéből, cultur-hivatásából. Bármint takargassa 

legfelsőbb vezetése nem áll azon az alapol 

melyre egy országos intezetnek helyezkednie 

kapkodás pénzügyét megrongálta. Nem okú 

multon. Felesleges és tülságos befektotések tör 

téntek és tétetnek oly dolgokra, melyek mel9 

ben kivül esnek a nemzeti szinház czélján. 

ben lesz, jó volna felhasználn, nem cse 

tás van mellékelve, mely szerint a menedékház 

ban elhelyezhető 100 rokkantnak eltartására ál- 

de legaláb gondolkodásra. Feltétlenűl le ke 

ismerte, ők pedig tartalmát sem ismerték ezen 

Azt a nehány hónapot, mig a társulat Bé
cs 

lekvése 

szoktatni közönségünket az operette-cultus 

szervezvén oly társulatot, mely drámai előad 

kellene. A sok szerencsétlen vállalkozás, ide oda 



sokat élvezhetően produkálhat. Hadd térjen visz- 
sza közönségünk, találja gyönyörét a nemes él- 
vezetben. Ennek eszközlésére első lépés a drá- 
mabiráló bizottság szervezése, felállitása. Jelen 
viszonyok szerint két üt áll előttünk: vagy a vi- 
déki deszkabódét szinicsapatok példájára a bu- 
dapesti kritika járszalagjához kötjük magunkat, 
s a mit ott elitélnek az nekünk is rosz, vagy 
eredeti újdonságok kerűlnek nálunk is „először" 
szinre, csak azért, hogy alkalmunk legyen egy 
egy szerencsétlen szinikisérleten boszankodni. 
Az eredmény pedig az, hogy az operette domi- 
nálja a helyzetet, üres látványosságra nagy a 
csődület, s a közönségben naponta nő a bizal- 
matlanság és közöny a magosabb szini termé- 
kek iránt. Nemzeti szinházunk fejlődése, tekin- 
télyének fentartása, és az irodalom élénkitése 
ezéljából kivánatos, hogy szerveztessék dráma- 
bíráló bizottság, megadván ennek azon hatás 
kört, mely sikeres működésre feltétlenűl megki- 
vántatik. 

Az irók között az a hiedelem, hogy a ko- 
lozsvári szinháznál a fellépésre első dolog a 
protekczió megszerzése. Ha ez nem is volna 
úgy, annyi kétségtelen, hogy szinházunknál nin- 
esen illetékes forum, mely a benyujtott darabok 
sorsa felett dönthetne. Most pár hőig szünetelni 
fog szinházunk műkődése, ez alatt lesz ideje az 
intézőknek szervezni drámabiráló bizottságot, 
mindenesetre oly formán, hogy elvágassék az 
útja a visszaéléseknek s a bizottság „kikerülésé- 
velt darab semmi szin és ürügy alatt lámpa 
elé ne kerűülhessen. 

NAPI HIREK. 
Helyi hirek. 

- Simon Elek polgármester úr, mint 
örömmel halljuk, azt a nyilatkozatot tette, hogy 
ez év folyamán nemcsak a közvágóhid, hanem 
a vasúti egyenes közlekedés keresztülvitelének 
föltétele: a szamosi új vashid is munkába véte- 
tik s igy remélhető, hogy a nagy-városi kellé- 
kek minél előbb oly mérvben fognak Kolozsvártt 
szaporodni, hogy ma-holnap igazi nagy-város 
polgárainak érezhetjük magunkat. Méltó ambitió 
az ismételten egyhangulag megválasztott polgár- 
mester számára ! 

- A városi jog- és közmunka-ügyé szak- 
osztály tegnap tartott ülésében vette tárgyalás 
alá, a város határán Szamosfalva felett újra épi- 
tendő u. n. Józsika-gát kérdését, melyet a bi- 
zottság legutóbbi ülése utasított szakszerű véle- 
ményadás végett hozzá. A gát e gyik végének 
a városi határhoz való kapcsolása mig az ötve- 
nes években engedélyeztetett vala a bárónak, 
de a gát idővel az adott engedélytől eltérőleg 
épittetett föl, a mennyiben mindkét vége városi 
tulajdonhoz köttetett, minek következtében a 
Szamos medre is új irányt vön s a szomszédos 
birtokosok is sok kárt szenvedtek. A viz útobb 
elszakitván a gátat, űj épitési engedély kéretett, 
de a hosszabbra terjedt tárgyalás közben az 
épités engedély nélkül is megkezdefett, mi ellen 
ugyan történt a város részéről felszólalás azon- 
ban sikertelenül, mert az épités foly. A tanács 
most, az utöbbi bizottsági gyülésen előterjesztett 
szak-vélemény szerint kivánja az engedélyt meg- 
adni s az emlitett szakosztályok erélyes föllépés- 
Te s a jogvédelem szigorű keresztülvitelére vo- 
natkozó véleményt készitettek tegnap a v. bi- 
zottság számára, mely, mig a már szerzett jo- 
gokat teljes tiszteletben tartja, viszont a városi 
birtokosok érdekeinek is, megfelelnek. Reméljük 

is, hogy mind a v. bizottság, mind a hatóság 
megtendi kötességét. 

- A helybeli m. k. tud. egy. orvos 
tanhallgató ifjusága tegnap d. u. tartott népes 
közgyülésén elhatározta, hogy általános m isme- 
letes jó hirnevü májálissát az idén is megfogja 
tartani. A májális elnőkének egyhangulag Pata- 
ky Jenő választatott meg. 

- Vakmerő betörest kisérlett meg a 
fötéri „Szathmári-féle háznál f. hó 27-én reg- 
gel 3 óra tájt Hina Rudolf 51 sorezredbeli köz- 
katona. Nevezett éppen őrszolgálatban volt a 
piaczi katonai fő-őrhelyen és onnan megszökve 
emlitett ház kapuközébe elhelyezve volt ruha- 
nemüvel telt ládát feltörte; azonban az éji őr 
észrevevén a rendőrkapitányságnál rögtön jelen- 
tést tett s igy sikerült aztán a jó madarat kéz- 
rekeriteni. - Ugyancsak tegnap sikerült valmi 
ügyes tolvajoknak a magyar utczában egy pin- 
ezét feltörni, s onnan mintegy 100 frt értékű 
zsírt, bort, borvizet lopni el. 

Még csak aprilisben vagyunk s 
már 18 ugy zümmögnek a légben a májális-hirek, 
mint a cserebogarak (ezek ugyan az idén ugyan- 
csak csekély számban jelentkeznek.) A tanodák 

majálisai, a vén itju-legények majálisa, a házas- 
emberek zöldbeli mulatsága, a hideg-szamosi 
völgyben való kirándulás, a vasúti kéjkirándu- 

is Sztánára, megannyi rendező-bizottságot tart 
Azas izgatottságban s ez 

látszik, a legélénkebb érdekeltséget fogja kelteni. 
endező bizottsága élén Gamauf Vilmos áll, ki 

mint állandó világkiállitási biztos, bizonyára vi- 
gra szóló mulatságot fog összeszervezni s igy 

A máj. 9.diki kirándulás elé szépek és nem szé- 

pek feszült várakozással nézhetnek. 
em. Petőfi János vitéze itt járt s még 
em járt itt. Mindnyájan tudjuk, ugyanis, hogy 

utóbbi kirándulás, úgy 

a halhatatlan költő halhatatlan alakja Iluskája 
elvesztése fölötti bánatában nyakába véve a vi- 
lágot, per varios casus eljutott a setétség orszá- 
ba is. Azon kezdte, hogy a boszorkányok söp- 
rüit fölnyalábolva messze elvitte s aval, előren- 
delve a szolgáivá hajlitott óriásokat, a barlang 
falhoz kezdé paskolni a fogolylyá tett boszor- 
kányokat - a setétség országa pedig ahoz ké- 
pest vált világosabbá és világosabbá, a mint 
egy-egy boszorkány lelke a banya ránczos tes- 
téből kiszorult, mig végre Iluska mosto- 

hájának végleheletével teljes világosság de- 
rült a megtisztitott ország fölé. János vitéz 
aligha meg nem fordult a mi sétatérűnkön : min- 
den söprüt eltakarított s azóta úszunk a porban, 
- de valami dolga akadhatott s rögtön eltávo- 
zott, máskűlönben nem uralkodhatnék sétatérün- 
kön az a pokoli setétség, a mely öntözetlen ko- 

csi- és gyalogutaink fölvert porából képződik a 

sétatéren üdülést kereső szerencsétlenek körül. 
Kérjük János vitézt, könyörüljön rajtunk a séta- 
téri setétség országának siralom völgyében buj- 
dosókon s jőjön oszlassa el valahogy e pokoli 
homályt - a mi késsel vágható por-felhőinket ! 

- Szinház. Szilágyi Béla jutalomjátéka 
és 30 éves jubaeliuma volt tegnap. Szin- 

re került „A tévedt nőt (La Traviatta), Daczá- 
ra, hogy régen nem volt alkalmunk operát él- 

vezni, csak félig telt meg a ház. - A második 
felvonás közt a szinház tagjai nyilt jelenetben 
félkört formáltak s Szilágyi Bélát Kéler Ilona 
kisasszony és Krasznainé asszony a szinre kive- 
zették; T. Farkas Irma asszony a szinházi ta- 
gok babérkoszoruját tartotta. Majd Krasznai Mi- 
hály üdvözlő beszédet intézett, felemlitvén Szi- 
légyinak 30 éves szinészi pályája alatt tanusi- 
tott buzgalmát és sikereit, megemlékezett, hogy 
mint ifju már szolgálatot tett hazájának a sza- 
badságharcz alatt, végül a pályatársak jókivá- 
natait sorolta elé, mire a babér átnyujtatott. - 
Zárt falak közt Szilágyi az iránta nyilvánuló 
elismerésnek más jelében is részesült a közön- 
ség részéről. - Az előadás közepes volt. Egye- 
dül Erdélyi Mariettak. a. tündökölt tel- 

jes erejében, coloraturája túlhaladta minden ed- 
digi sikereit. Művészies volt hangjának minden 
modulatiója, s hogy a közönséget elragadta, ter- 

mészetes. Virágbokréta és taps is volt elég. Er- 

délyi Marictta kisasszonyhoz méltó ez estén csak 

Németh János volt, ő tudott még egy szin- 

vonalra emelkedni; tegnap vett búcsut a közön- 

ségtől s kapott több szép koszorut, s a művész- 
nővel együtt kihivásokban részesült. 

- Balogh Györgyné asszony holnap 
lépik fel a Piros bugyelárisban, mint a bécsi 

expeditió egyik repertoire darabjában. - Köz- 

reműködnek még az új társulatból Szabó Bandi, 
Zádor. 

- Rendőrségünk figyelmébe. Az 
életbiztonság tekintetéből felhivjuk rendőrségünk 
figyelmét a hidútczai Varga Dániel-fele házra, 

melyben a jószágigazgatóság székel, továbba a 

Pannonia szállodára, mindkét épület párkányza- 
ta rongált állapotban van, s a napokban nagy- 

mennyiségü vakolat hullás történt; minék kö- 

vetkeztében a hidutczai háznál egy egyén meg- 
sérült, a Pannoniai omlásnál csak a véletlennek 
köszönhető, hogy szerencsétlenség nem történt. 
Mindkét épület forgalmi központban lévén meg- 
kivánjuk, hogy rendőrségünk haladéktalanul vizs- 
gálatot tegyen, s szerezzen foganasitást a szük- 

séges elővigyázati szabályoknak. 

- A ,„Törvenytelen". E lapok tegna- 
pi számában br. Kemény Endrének közreadott 
nyilatkozatát nem kisértük megjegyzésünkkel 
azon okból, mert egy irónak kedvezőtlenül bi- 

rált saját műve érdekében való felszólalását (ha 

még kevesebb is a szóbanforgónál) minden körül- 
mények közt igazolt és jogos fellépésnek kiván- 

juk tekinteni. Most is csupán egy sajnos téve- 

dését óhajtjuk helyreigazitani, a mennyiben a 

Gabányi darabjáról szóló czikkünkben a „Tör- 

vénytelen, mint a közönség elé kivitt s igy 
ismeretes mű: csak a korcs-népszinmüvek kül- 
ső hatásának feltüntetésére hozatott elé. S ezen 
hivatkozásunk darabjára a ,szenvedélyesség" 
látszatát egyátalában nem hordja magáu, külön- 
ben is birálatainkból meggyőződhetett br. Ke- 

mény, (mint] tette is: tárgyilagosnak ismervén 
el a Törvénytelenre e lapok 90 és 94 sz. hozott 

kritikánkat,) hogy bár tragoediáját merőben el- 

hibázott művek tatjuk, de: magasabb in- 

tentióból való irását egy szóval 

sem vontuk kétségbe. Igy, a korcsnép- 
szinművekkel a viszonosságot csupán alaki és 

nem tartalmi tekintetben állitottuk fel. „A 

midőn Gabányiról ir valaki, mi köze aval az 

én darabomnak, - br. Kemény eme kérdé- 

sére kijelentjük, hogy Gabányitól nem kaptunk 
felszólalást: mikor az ő darabjáról beszélünk, 

hogyan merünk utalni a br. Kemény Törvényte- 

lenjére .. . minthogy mi Gabányiról nem is szó- 

lottunk semmit, valamint nem br. Kemény Endre 

személyéről, hanem igenis két új darabról, me- 

lyek csaknem egy időben láttak napvilágot. A 

Törvénytelenre való indoklásank miatt, e lapok 
95. számában hozott birálatot a korcs-kritikának 
nevezi br. Kemény s tudatja a közönséggel, 
hogy birálatainkkal szemben megelégszik „a má- 
sok itéletévelt: - ezen szerzett elégtételt a 

maga egészében tudjuk méltányolni, - Re- 
ferens. 

..... 

- Lapunk nyomdájában a jövő hó 
15-étől kezdve több szedő nyerhet alkalma- 
zást. Folyamodványok lapunk kiadóhivatalához 
intézendők. 

Hazai hirek. 

-ő Felsége Erzsebet királyné a 
Vercs kereszt védasszonya, az egyletnek köz- 
gyülését személyesen fogja vezetni. A közgyülés 

folyó évi május hó 10-ik napján délelelőtt 11 
órára van hirdetve, s az akadémia disztermében 

fog megtartatni. O Felségea királyné fél10 órakor 

lép a terembe. A választmányi tagok s a vi- 
déki tagok s a vidéki fiókegyletek követei 
pontos megjelenésre kéretnek, ugy hogy min- 

denki 11 órakor helyén legyen. Az egylet vendég- 
tagjai és más meghivott vendégek sziveskedje- 
nek úgy érkezni, hogy 11 óra után ő Felsége 
kiséretén kivül senki sem fog a terembe vagy a 

karzatra bebocsáttatni; egyszersmind kéretik a 

különböző szinü jegyek megtartása, előmutatfása 
s az e czélra felálitott egyének utmutatását kö- 

vetni. Ő Felsége megengedvén, hogy a választ- 
mányi és követekül megjelent hölgyek feltett 

kalappal és sétaöltözetben vegyenek részt a gyü. 

lésen; az urak fekete délelelőtti öltönyben fe- 

kete nyakkendővel jelennek meg. Az ülés bé- 
zárta után a gyűlés tagjai és a vendégek 10 
perezig helyeiken maradnak, nehogy a lépcsőn 
ő Felségé és kiséretének távozása alkalmával 
tolakodás támadjon. A választmányi tagok és a 
vidéki, városi s fiókegyletek küldőttei felkéret- 
nek május -én délelőtt fél 10 kor az előérzete- 
kezleten az egylet hivatalos helyiségben (Buda- 
pest II. ker. lánczhidtér 105.6 I. emelet) teljes 
számban megjelenni. A fentebbiekre vonatkozó 

mindenemü felvilágositások, ugyan e helyűtt dél- 
után 8-ő óra közt mindenap szóval vagy le- 

vél utján intézett kérdésekre megadatnak. Mind- 
ezeket a magyar országos segélyező nőegylet 

nevében Ivánka Imre, a gazda, tudatja. 

- A kolumbácsi legyek. Déváról áp- 
ril 27-ről irják nekünk: A kolumbácsi v. golu- 

bácsi legyek minden 3-4 évben megszoktak 

jelenni Hunyadmegyében s mindannyiszor tete- 
mes károkat okoznak marha-állományunkban. Az 

idén szokatlanúl korán leptek meg, mert tegnap, 

ápril 26. déltájban a régóta várva-várt eső he- 

lyett őket szállitá át a nyugati szél s a künn 
legelő szarvasmarhákat, disznókat, sőt az igás 
barmokat és fuvarban állott lovakat is annyira 

és oly hirtelen meglepték, hogy többet a leg- 

gondosabb ápolás daczára, nem lehetett meg- 
menteni, Legtöbb áldozatot szedtek a bivalyok- 

ból, mert idáig 12-nek elpusztultát halljuk, de 

még egy ennyiről beszélnek, a nélkül, hogy bi- 

zonyost tudhattunk volna azokról. Többet már 

javulásra látszott segiteni a gyógykezelés, de az 
éjjel azért minden bántalmazótt bivaly elhullott. 

Azután következtek a disznók. Ezekből sok ká- 

rosodott el. Mindezt pedig csak Déváról írom s 

nincs tudomásom a keörnyékbeli káresetekről 

még, hol pedig szintén jelentékeny pusztitást mi- 

velhettek e gyilkos állatkák, melyek ellen a ha- 

tósági erély és a gazdák ébersége egyaránt ha- 

tástalannak bizonyult. - Esőnk még mind nincs, 

s ha tovább tart a mostani tropicus hőség, a 
téli fagyoktól valamennyire megkimélt vetéeseink 
igy elpusztulnak s tavaszi munkásságunknak sem 
remélhetjük gyümölcsét. 

- Fényképező villám. A természet 
egy csodás, bár nem példátlan játékáról értesi- 
tik a „P. Naplót*t mely szerdán Gyomán fordult 

elő. A villám beütött egy polgár házába, ma- 

gát a gazdát is lesujtotta, mellét, megsebezte, 

aztán a lábán végig surolva, csizmáját felhasi 

totta. A mi azonban a legcsodálatosabb, égési 

sebei mindjárt genyedésbe mentek s mellére a 

ház előtt álló fa képét szépen lefotografirozta. 

- Kellemetlen meglepetés. Lugoson 
a tüzlotók a tüzjeleket akarván próbálni, beje- 

lentették, hogy ha kongatás lesz, senki meg ne 
ijedjen. Csütörtökön elkezdett egyik tűzőr erő- 
sen kongatni, de a tűzoltók msolyogva nyug- 

atták a réműlt népet; csak akkor vették ko- 

molyan, mikor a vészjel egyre erősebb lett, és 
sehogy sem szünt meg. Ekkor a kitüzött vörös 
zászló után megindultak és csakugyan tűz volt, 

magának a tözőrnek háza hamvadt el. 

Vegyes hirek. 

- A bécsi dalárünnepély tegnap- 
előtt az ünnepi hymnusz eléneklésével programm- 
szerüen befejeztetett. A felségek, a trónörökös s 

a többi főhercezegek kiséretében az erkélyen fog- 

laltak helyet. A „burg” udvarát ezrekre menő 
diszes közönség lepte el. A felségek, az ének 

impozáns hatásával nagyon meg voltak eléged- 

ve s szivélyes szavakban fejezték ki a bizottság- 
nak köszönetüket. A dalárok ezután, mint a csá- 

szár s király vendégei, a redoute termében ozso- 
náztak. A felségekre s a trónörkösre mondott 

felköszöntő, valamint amaz inditvány, hogy a da- 
lárok irásbelileg fejezzék ki hódolatukat Stefá- 
nia főherezegnőnek, - lelkesültem fogadtatott. Az 
ünnepély után a dalárok a Zsófia-terembe gyültek 
öszsze. Weisz hazafias beszédét háromszoroséljen- 
kiáltássala felségekre s az uralkodóházra zárta, 
mely hosszantartó viharos tetszéssel fogadtatott 

A néphymnusz eléneklése után Saar költő fel- 

köszönté Ausztriát s jövőjét, ugyszinte Stefáni 
herezegnőt, melyet a gyülés lelkesült éljenzéssel 
fogadott. 

a 

- Eugeénia ex-császárné Afriká- 
e hó 21-dikén érkezett 

Capetownba; az utczákon, hol keresztűl ko- 
esizott, ezrévél hullámzott a nép. Eugenia 
a Govaernement IHause azon szobájában lakott, 
melynek szomszédságában van a fia egykori 
szobája. Capetownban időzte alatt nem távozott 
el hazulról, s csak a kormányzó nejével lady 
Fiére-vel érintkezett. Az ex-császárné egyébiránt 
teljesen jól érzi magát; a hajóhoz a kormányzó 
kocsiján ment, s midőn a tengerparton látta a 
nehéz munkára elitélt gályarabokat, kérte a kor- 
mányzót, hogy könyitsen egy kissé sorsukon, 
s a kormányzó a menyire tehette, helyet is en- 

ban. Eúgenia, 

gedett a kérésnek. Az öbölben minden hajó föl- 
vonta lobogoját, a consulok is valamennyien 
kitüzték zázlójukat, a franczia consult kivéve. 

- A pénze meg a sirban sem hagy- 
ja nyugodni. Bécsben nemrég egy Ott Már- 
ton nevü milliomos agglegény halt el s ismeret- 
len örökösei kikutatása a törvényszéknek igen- 
sok gondot adott. Az űgy most uj fordulatot 
vett fel. sokszor az öreg úr emlegette, hogy va- 
gyonát jotékony czélokra akarja hagyni, de 
végrendelete pénztárából eltünt. Saját akarata 
szerint megjegyzett fekete ruhában temették el s 

most azon gyanu támadt, hogy a végrendelet e 
ruhában van. A hullát ezért kiássák s a ruhát 
átkutatják. 

CSARNOK. 

Apróságok. 
A rendre utasitott hadfi. 

Egy este Turenne sétálgatott a főhadi 
szállás sátrai között. Két katona egy sátorban, 
hol együtt iddogáltak; éppen róla beszélgetett. 
Egyik azt mondta, hogy Turenne kitűnő tábor- 
nok lenne, ha épp oly bátor volna, mint a mily 
eszélyes. Turenne megjegyezte magának a böl- 
eselkedő hadfit, s kitudakolván nevét, alkalomra 
várt, hogy megbűntesse őt kiméletlen megjegy- 
zéséért. Egy napon az ellenség közelében ki 
kelle kémlelni valamely helyet, hivatja a kato- 
nát, s elvezeti őt az ostromlott helynek éppen 
a széléig. 

A katona e merészség elkövetésénél halál 

sáppadt volt s a félelem kiült arczán, s a vi- 
comte midőn elbocsátotta őt, igy szólt hozzá : 

- Most eredj vissza borozni társaidhoz, 

hanem aztán ne beszélj köztük rosszat oly em- 

berről, ki legalább is annyira bátor, mint te. 
* 

A gascognei felelete. 

- Hogyan tudja ön kiálni ebben a bor- 
zasztó hidegben csak ezzel a vékony kabáttal ? 

kérdezte XIV. Lajos egy gascogne-i nemestől, 

midőn ez nagy tél idején egy szál nyári kabát- 

ban jelent meg előtte. - Én részemről majd 

megfagyok ebben a sok ruhában is mi rajtam van. 

- Sire, felelt a gascognei, legyen úgy 

felséged is, miként én, az a legjobb modja len- 

ne, hogy meg ne fázzék. 
- Mit tesz hát ön? 

- Csak azt felség, hogy hátamon hordom 

egész raktáromat. 

KÖZGAZDASÁG. 

Erdélyi piaczi árak. 
Beszterceze, april 13. Egy hectoliter tisz- 

tabúza 900, elegybűza 700, rozs 600, árpa -, 
zab 320, törökbűza 500, 100 kiló széna 200, 
szalma 80, 1 köbméter tüzita 380, 1 kiló mar 
hahús 40. 

Brassó, april 16. Egy hectoliter tisztabúza 

840, elegybűza 570, rozs 640, árpa 390, zab 

310, törökbűza 520, 100 kiló széna 282, szalma, 

215, 1 köbméter tüzifa 270, 1 kiló marhahus 44. 
Csik-Szereda, april [14. Egy hectoliter 

tisztabúza 900, elegybűza -. rozs 650, árpa 

650, zab 375, törökbűza 575, 100 kiló széna 210, 

szalma 100, 1 köbméter tüzifa 160, 1 kiló mar- 
hahús 40. 

Deés, april 13. Egy hectoliter tisztabúza 
1360, elegybűza 1040, rozs 640, árpa 440, zab 
360, törökbűza 600, 100 kiló széna 390, szalma 

160, 1 köbméter tüzifa 280, 1 kiló marhahús 44, 

Déva, april 10. Egy metermázsa tiszta- 

bűza 1200, elegybűza 910, rozs 800, árpa - 
zab 287, törökbűza 700, 100 kiló széna 230, 
szalma 180, 1 köbméter tüzifa 220, 1 kiló mar- 
hahús 40. 

Erzsébetváros, april 17. Egy hectofiter 
tisztabúza 800, elegybűza 700, rozs 600, árpa 
- zab 330, törökbüza 450, 100 kiló széna 300, 
szalma 150, 1 köbméter tüzifa 250, 1 kiló mar 
hahús 44. 

Fogaras, april 9. Egy métermázsa tisz- 
tabúza 1000, elegybűza -, rozs 680, árpa -, 
zab 280, törökbűza 694, 100 kiló széna 270, 

szalma 100, 1 köbméter tüzifa 250, 1 kiló mar- 
hahús 42. 

HIVTAALOSAR FOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 1880 

ápril 27. 

. 

104.40 Magyar aranyjáradék igz5 
Magyar vasuti kölcsön.... 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 82.25 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 98.- 
Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 86.- 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 112.25 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény . 92.- 
Magyar földtehermentesítési kötvény.. 92.75 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal . 92.- 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény . 92.25 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. 92.- 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 92.25 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - 
Osztrák járadék papirban 72.30 
Osztrák járadék ezüstben 72.75 
Osztrák járadék aranyban. 88.25 
860-iki államsorsjegyek. 180.- 
Osztrák-magyar bankrészvény 835.- 
Magyar hitelbank-részvény 260.50 
Osztrák hitelintézet részvény. 271.75 
Ezüst .... -. 
Cs és kir. arany. . 557.- 
10 .frankos arany.. 948.- 
Német birodalmi márka. 58.80 
London (3 havi váltókért) . 119.35 

Biasini szálloda. 

A budapesti árutőzsde hivatalos 
árjegyzetei. 

1880. év ápril hó 27. 

Minőségi súly Ára 100 kigr-nek 

Hectoliterenként 

Búza: Eigr. frt. kr. frt. 

Bánsági 728-746 

, 764-783 12 05.-12 40. 

Tiszavidéki 728-746 

" 764-783 12 15.-12 50. 
Pestvidéki 72:8-746 

" 764-783 11 95.-12 30. 
Fehérmegyei. 728-746 

, 764-783 12 10.-12 45. 

Bácskai 728-746 

" ..764-783 -. 

Rozs: 

Magyar. 70 -72 9 60.- 9 80. 
Arpa; 

Takarmány 60 -62 7 40.- 7 65. 

Maláta 62 -687 8 90.----- -. 

Zab: 

Magyar 364-401 7 40.- 7 70. 

Tengeri: . 

Bánságji..i.....-- 7 80.- 7 90. 

Másneműiő.. ..-- 7 75.- 7 80. 
Repcze: 

Káposzta.....- . 
Bánsági.........- 

Köles: 

Magyanrnrnrn..-- 7 60.- 7 80. 
szokvány: 

Buza tavaszra 
szállitandó. 747--- 11 35.-11 45. 

Buza Szempt. -Ok- 

tób. szállitandó - - 10 60.-10 65. 
Rozs tavaszra szállit. 692------- -- 
Tengeri Máj. -Jun. 

szállitandó - - 7 87.- 7 92. 
Repcze káposzta 

Aug.-Szept. 
szállitandó - - - 

Repeze bánsági 
Jul.--Aug. szál- 
litandó ..-a- --. 

Szesz (nyers) 100 
liter százalékként - - 34 00.-35 00. 

IDESENEK KOLOZSVÁRTT. 

- Apr. 27-én. - 

Nemzeti szálloda. 
Oblatt József átazó Bpestről. Mathias József ke. 

reskedő Brassőból. Szekula László kereskedő Brassóból 

Beck H. utazó Bécsből. Heinze László kereskedő Bécs- 

ből. Rotsch K. kereskedő Bécsből. Steiner Gusztáv Brün- 

ből. Schuller Edvard magánzó N.-Szebenből. Weisz K. 

utazó N.-Váradról. 

Pannonia szálloda. 
Bartha Lajos birtokos. Brunner Gyula magánzó 

N.-Váradról. Lastorres Gyula kereskedő útazó B.-pestről. 

Gróf Wurm brandt. 

A Bécsbe menő személyzet 1-ső elő- 
adása. 

Nemzeti szinház. 

Bérlet 188-ik szám. 

Kolozsvártt, szerdán 1880. april 28. 

A piros bugyelláris. 

Eredeti népszinmű dalokkal 3 felv. Irta Csepre- 

gi Ferencz. Rendező Mátrai B. B. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

Felelős szerkesztű és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTER) 
Üzlet változtatás. 

Van szerencsém tudatni a nagyérdemű kö- 

zönséggel, hogy az eddig Bel-Középüteza 5i-k 
szám alatti ruha-, kalap- és ezipőö-raktáro- 
mat Szent-Györgynaptól kezdve Hidútczában az 

Ákonecz-féle házhoz tettem át, hol is mindenne- 

mű férfi és gyermek ruhákat a legjobb minősé- 

gü kelmékből 24 óra alatt pontosan és a 
legjutányosabb árban elkészitek. 

Végül pedig nem mulaszthatom el a n. é. 

közönség becses figyelmét felhivni az üzletemből 

kikerült ruhákra; mind a kelme finomsága, mind 
pedig annak csinnali elkészltésére nézve. 

Főtörekvésem a legjutányosabb árban dol- 

gozni és a pontosságot mindig szem előtt tar- 

tani. 

tisztelettel 

Eisenberger Ábrahám. 

*) Erovat alatt megjelenő czikkekért semmi fele- 
lősséget sem vállal a szerk,



Mkir. álla 
Ervényes 1879 évi május h RVE keleti ó 15-étöl 

vonal 
Nagyvárad brassói irány. Brassó-nagyváradi irány. 

Személy- Vegyes- ; Személy- Vegyes- 
All te k etat eei Menetjegy árak Al omások vonat vonat Menetjegy ára 

Allomasok 2. sz. 12. sz. II. oszt. III. oszt. AlMOMAsokK 1. sz. 11. sz. IL oszt. I IIIL oszt. 

óra jpercz óra percz] frt. [kr. [frt.[kr. óra jperezi óra perczi frt. kr.]frt.]kr. 

Nagyvárad (Vendéglő) Elind. ! 4 560 5 20/ 6 021 4 3830 Brassó (Vendéglő) Elind. 4 10 10 10 1i3 04 9 32 
Rév " 6 14 7 38 4 17 2 97 Földvár . 4 49 1 i1 0712 17 8 0 
Csucsa (Vendéglő) s 7 l6 12 2 83 2 02 Apácza ö 20 11 534 11 95 8 29 
Bánffy-Hunyad ; 7 53 10 08 ! 96 40 Agostonfalva 5. 48112 4011 0e 7 91 
Egeres : . , s 28 10 59 1 1t1j -/9 Homoród-Kőhalom 6 3 1 50 10 10 7 21 
Kolozsvár (Vendéglő 9 28 11 59 -- - - Erked . 7 's 3 24/ 03 6 45 
Kolozsvár Elind. 9 44 12 285 - Héjasfalva . 8 12 2 17 41 6 00 
Apahida 10 06 12 52 - 53 - 37 Segesvár (Vendéglő) Érkez. 8 29 4 41 8 01 
Gyéres. . t1 34 2 55 2 04 146 Segesvar Elind. s 39 5 01 
Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Érkez. 12 08 3 3865 Erzsébetváros , 9 18 6 07 7 1l6 5 0 

Kocsárd (Vendéglő) Elind. 12 1 4 0383 2 72 1 904 Medgyes ; : 9 5 7 006 6 44 4 t 
Maros-Ujvár , 12 26. 4 14 2 09 2 114 Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) Erkez. 10 11 7 31 6 05 4 32 
Felvincz ; 12 38 4 24 2 06 2 4 Kapus (Vendéglő) Elind. 10 27 7 4 
Nagy-Enyed . 12 5 06 3 350 2 30 Mikeszásza : " 10 461 8 20 5 6 4 004 
Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé Érkez 1. 5 37 Hosszu-Aszó 141 02 sSs 41 5 6 4 04 
Tövis (Vendéglő) Elind 1 45 6 12 4 05 2 90 Balázsfalva 11. 22 9 12 4 95 3 53 
Karácsonfalva . 2 18 6 52 4 (69 3 3 Karácsonfalva 141 37 9 31 4 69 3 
Balázsfalva 2 2s8 7 27 /4 95 3 Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erkez 12 03 10 10 4 05 2 90 
Hosszu-Aszó " 2 45 7 30/ 5 66 / 04 Tövis (Vendéglő) Elind 12 33 140 35 
Mikeszász;,,,, n 3 01s fő 5 66 / 04 Nagy-Enyed ; , 12 55 11 17] 3 50 2 30 
Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) Érkez. 8 19 56 39 Felvincz 1 17I11 49 2 99 2 14 
Kapus (Vendéglő) Elind. 3 29 9 10 6 05 4 82 Maros-Ujvár. s 1 24 11 49 2 099 2 14 
Medgyes ; ; 8 49 9 51 6 44 4 1 Kocsárd Elágazás M.-Vásárhely felé Erkez. 1 31 12 09 2 72 1 0904 
Erzsébetváros 4 22 10 47 7 16 5 10 Kocsárd (Vendéglő) Elind. 1 41 12 31 
Segesvár (Vendéglő) Érkez. 5. 0011142 Gyéres .... " 5 17 1 21! 2 04 1 556 
Segesvár ; Elind. ő 10 11 7 8 01 5 Apahida 3 44 3 20 - 53 - 37 
Héjasfalva 5 29 12 27 8 41 6 00 Kolozsvár (Vendéglő) Erkez. 4 05 38 48 
Erked 6 06 1 15 0 03 4 Kolozsvár Elind. 4 20 4 0s§8 -- - 
Homoród-Kőhalom 7 07 2 40110 10 7 22 Egeres 5 12 5 22 1 1I1 9 
Agostonfalva ; 7 ö6 3 45 11 08 7 1 Bánffi-Hunyad 5 8 0 23 2 96 1 40 
Apácza 8S 20 4 25 12 95 6 29 Csucsa 6 30 27 4 88 2 2 
Főldvár i , 9 01 5 o071217 8 70 Re.. 7 39 05 é17 297 
Brassó . Érkez. 9 40 6 00 13 03 9 32 Nagyvárad (Vendéglő) Erkez. 9 0011 00 6 02/4 30 

Kapus Nagyszebeni szárnyvonal. Tövis-Gyulafehéervári szárnyvonal. : Kocsard Maros-Vasárhelyi szárnyvonal. A 
Vögy. von. Vegy. von. Árak Szem. von.Vegy. v. Szem. von Vegy. v. Arak Vegy, von. Vegy. von. rak 
312. sz. 311 sz. 202 sz. 1212. sz. 201. sz. I 211 sz. , 112. sz. t 1II. sz. 

Állomások Minden nap Állomások Minden nap II. o. o Állomások Minden nap Állomások Minden nap I. oUulo. Állomások Minden nap Állomások Minden nap II. o.1IIo. 

óra perc óra jperc frtkr Jért]kr óra [perez [óra lpere óra [percz óra [perclirt]kr Mrtikr óra [perc óra perc [rt kr frt k 

Kocsárd (Ven)Indj 2 O00M.-Vásárhely Ind 8]1 40] 507] 3163 
Kapus (Ven.) Ind. 10) 40 N.-Szeben (Ven.) Ind.] 6 40] 7883) 559/Tövis (Ven.) Ind. 1 37 10 48 Gy..fehérv. (V.) Ind. 111 41] 4 40 4180 342 Maros-Ludas , 8 o05 Csapó.Radnóth , 10 02 108 294 

N.-Szeben (Ven). Érk. 12 35 Kapus (Ven.) Érk. 8 30, 605 432 Gy.-Fehérv. (V.) Érk, 2 09 11 30 Tövis (Vend.) Érk. 12 13 5 52 405 290Csapó-Radnóth, 3 58 Maros-Ludas , 10 5b 3/46 249 
M.-Vásárhely Érk] 5 oslKocsárd (Ven) Érk! 111 350]1 2/72] 1127 

JEGYZET: A vastagabb számok az esti 6 órától regg eli 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt jelentik. - Az árak Kolozsvártól vannak számitva. 

Hirdetések. 
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30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennem 
morbetegségek és emésztési bántalmak (mint étvá 

szorulás stb.) vértolódás és aranyér-bántalm 
Külőnösen oly egyéneknek ajánlandó, kik űlő életmodot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek. 
ra egy lepecsételt doboznak 1 fit. oszt. ért. (27) 

Valódi csak, 

a bozon a 

ha minden do- 

az énm sokszo- 

rozott ezégem 

van leny 

ü gyo- 
gytalanság, 

ak ellen. 

32-652 

sas és 

omva. 

Franczia borszesz és só 
A legmegbizhatóbb önörvos a szenvedő emberiség részére min- 

den bélső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök 
szemek, hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

gyulad 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló 
faj között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ara egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társától 

Bergenben (Norvégiában.) 

Raktárak : Valentiny Ad. gyógysz. Wolf János, gyógysz., dr. 
Hintz Győrgy, gyógysz., Széki Miklós gyógysz., Biró J. gyógysz., 
Ditrich Samu, Csiki testvérek. Br a ssó ban: Jekelins Nándor gyógysz., 
C. Schuster gyógysz, Bistritz Zirts C, Szongott L. Szebenben. 
Müller K. gyógysz., Teuteh A. gyógysz., Segssvárt- Teutsch J. 

FŐRAKTÁR; 

Moll A. gyógyszerész, 
cs. k. udvari8 szállitó, 

Bécs, 

A t. cz. közönség figyelmeztetik cs a kis Moll-féle e készitmé- 
nyeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, melyek védjegyem- 

Tuchlauban. 

mel és aláirásommal ellátva vannak. 

B. Szászrégen: Bork ect. Rössler, 
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G Ajánlja 
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Bokros Ádám 
KOLOZSVÁRTT. 

a n. é. közönségnek raktárán 

lévő több és kitünő gyártmányu 

peit, különösen a Clayton-féle 

ton, 

ge-féle általánosan jó- 

EKÉIT. 
Továbbá düusan berendezett fűszer- 

és vaskereskedését, ugymint csak is 

ott található kitünő minőségünek elismert 

KŐSZEÉN-TÉGLA (Brianet) 100 kilo 2 fit 

Simonffi és Per- 

nak elismert 

25 kr. 

(161) Bergmann 4-20 

szeplő-szappanya 
a szeplő teljes eltávolitására drbja 45 kr. 
Kolozsvártt Dr. Hintz Gy. gyógyszerésznél. 
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SZÉKY MIKLÓS 
gyógyszertárában Kolozsvártt vannak egyedül raktáron minden bel- és 

10 külföldi 12-100 

gyógy-különlegességek 
a finomabb gyógyszerészet s illatászat köréből. 

Nöknek: a tavaszi levegő éles hatása ellen az arcz s testbőrnek 
Glyecerin Iris viz, a legjobb bőr- s arcz tisztitó toilette- 

szer, azt a levegő érdessége ellen védi s annak fiatal, üde bársony- 
szerü frisseséget ad. Különösen hatályos szeplő s bőrkiütések 
(pattanások) ellen. Egy üveg ára 80 kr. 

Levendula-szesz, értékes illat és mosó viz. 1-2 kis kávés ka- 
nálnyit a mosdó vizbe, továbbá a homlok vagy főbőr bedörzsölésére; 
szoba légkörének tisztán tartására, egy üveg 75 kr. 

Gyöogyerejü sós borszesz e nemben a legerősebb, az 
életszerveket erősiti és üditi. Kitünő házi szer főfájás, idegbaj, 
súz Rhema, gyulladások ellen. Belsőleg pár cseppet czukron 
éve étvágytalanság s gyomor gyengeségeknél. Egy eredeti üveg 40 kr. 

c 

V 

gyógy s illatos szappanyokból. 
Salycil fogpor 50 kr. 
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Evö-eszközök 
britania-eüstből. 

Egy birminghami angol gyár megbizása folytán bámulatos olcsó britania: 

ezüst cszközök nagy készletben kaphatók csakis 

Gutmán A.-nál 
Budapesten, dohányutczal 8-dik szám. 

A következő evőeszközök, u. m.: 
6 darab evőkanál 

kés valódi angol aczélból, 
villa (mindegyik egy darabból), 
kávéskanál, 
levesmerő-kanál, 
tejmerő-kanál, 

. 6 , ezüst tálcza. 
Összesen 32 darab csakis 5 frt 60 krajczárjával kapható 

A.-nál, dohányutcza 18. szám. (34) 

n 

c
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-
 

csakis Gutmán 

42-52 

Vidéki megrendelések utánvétellel pontosan eszközöltetnek. 

Nyomatott a „Kl 


